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(ALT) And Jesus said to him, "Stop preventing , for
who IS not against us is for us."

(ACV) But Jesus said to him, Do not forbid, for he who is not against us is

for us.

(AKJ) And Jesus said to him, Forbid him not: for he that is not against us is

for us.

(ALTNT) And Jesus said to him, "Stop preventing ,

for who Is not against us is for us."

(VW) But Jesus said to him, Do not forbid him, for whoever is not against

us is for us.

(Bishops) And lesus sayde vnto hym, Forbyd ye [hym] not: For he that is

not against vs, is with vs.



(Mace) but Jesus said to him, don't oppose it: for he that is not against us, is

for us.

(EMTV) But Jesus said to him, "Do not forbid , for he who is not

against us is for us."

(Etheridge) Jeshu saith to them, Forbid him not; for he who is not against

us, he is for us.

(EVID) And Jesus said to him, Forbid him not: for he that is not against us

is for us.

(Geneva) Then lesus saide vnto him, Forbid ye him not: for he that is not

against vs, is with vs.

(GLB) Und Jesus sprach zu ihm: Wehret ihm nicht; denn wer nicht wider

uns ist, der ist fur uns.

(GDBY_NT) And Jesus said to him, Forbid him not; for whosoever is not

against us is on our side.

(HNV) Yeshua said to him, "Don't forbid him, for he who is not against us

is for us."

(IAV NC) And Yehowshua said unto him, Forbid him not: for he that

is not against us is for us.



(IAV) And Yehowshua said unto him, Forbid him not: for he that is not

against us is for us.

(ISRAV) And Yehowshua said unto him, Forbid him not: for he that

is not against us is for us.

(JST) And Jesus said unto him, Forbid not any; for he who is not against

us is for us.

(JOSMTH) And Jesus said unto him, Forbid not any; for he who is not

against us is for us.

(KJ2000) And Jesus said unto him, Forbid him not: for he that is not against

us is for us.

(KJVCNT) And Jesus said unto him, Forbid him not: for he that is not

against us is for us.

(KJCNT) And Jesus said unto him, Forbid him not: for he that is not against

us is for us.

(KJV) And Jesus said unto him, Forbid not: for he that is not against us

is for us.



(KJV-Clar) And Jesus said unto him, Forbid him not: for he that is not

against us is for us.

(KJV-1611) And lesus said vnto him, Forbid him not: for he that is not

against vs, is for vs.

(KJV21) And Jesus said unto him, "Forbid him not; for he that is not against

us, is for us."

(KJVA) And Jesus said unto him, Forbid not: for he that is not against

us is for us.

(LItNT) AND SAID TO HIM JESUS, FORBID NOT; FOR WHOSOEVER
NOT IS AGAINST US, FOR US IS.

(LITV) And Jesus said to them, Do not forbid, for whoever is not against us

is for us.

(LONT) Jesus answered, Forbid not such; for whosoever is not against us, is

for us.

(MKJV) And Jesus said to him, Do not prevent him, for he who is not

against us is for us.

(NKJV) But Jesus said to him, “Do not forbid him, for he who is not against

us'® is on our™ side.”



(NLV) Jesus said to him, 'Do not stop him. He who is not against us is for

us.

(NRSV) But Jesus said to him, "Do not stop him; for whoever is not against

you is for you."

(RNKJV) And Yeshua said unto him, Forbid him not: for he that is not

against us is for us.

(RSVA) But Jesus said to him, "Do not forbid him; for he that is not against

you is for you."

(RYLT-NT) and Jesus said unto him, 'Forbid not, for he who is not against

us, is for us.'

(TMB) And Jesus said unto him, "Forbid him not; for he that is not against

us, is for us."

(Tyndale) And Iesus sayde vnto him: forbyd ye him not. For he that is not

agaynst vs is wt vs.



(Webster) And Jesus said to him, Forbid not: for he that is not against

us, is for us.

(WORNT) And Jesus said unto him, Forbid not; for he, that is not

against us, is for us.

(Wycliffe) And Jhesus seide to hym, Nyle ye forbede, for he that is not ayens

vs, is for vs.

(WycliffeNT) And Jhesus seide to hym, Nyle ye forbede, for he that is not

ayens vs, is for vs.

(YLT) and Jesus said unto him, " Forbid not, for he who is not against us, is

for us.'
(44)
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(ASV) But Jesus said unto him, Forbid not: for he that is not against

you is for you.



(BBE) But Jesus said to him, Let him do it, for he who is not against you is

for you.

(CEV) "Don't stop him!" Jesus said. "Anyone who isn't against you is for

you.

(Darby) And Jesus said to him, Forbid not, for he that is not against you

Is for you.

(DRB) And Jesus said to him: Forbid him not: for he that is not against you

is for you.

(ESV) But Jesus said to him, "Do not stop him, for the one who is not

against you is for you."

(ERV) Jesus said to him, "Don't stop him. Whoever is not against you is for

you.

(GNB) "Do not try to stop him," Jesus said to him and to the other disciples,

"because whoever is not against you is for you."

(GW) Jesus said to him, "Don't stop him! Whoever isn't against you is for

you.

(ISV) Jesus said to him, "Don't stop him! For whoever is not against you is

for you."



(NIRV) "Do not stop him," Jesus said. "Anyone who is not against you is

for you."

(NIV) Do not stop him, Jesus said, "for whoever is not against you is for

you.

(RV) But Jesus said unto him, Forbid not: for he that is not against you

Is for you.

(WNT) "Do not forbid him," said Jesus, "for he who is not against you is on

your side."
(13)
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KATA AOYKAN 9:50 Greek NT: Stephanus Textus Receptus
(1550, with accents)

Kal elmtev mEOS avtov 0 ITnoovg Mn kwAveTe: OC YQ ovk €0ty ka0’

MUV OTIEQ NUWV €0TLV

KATA AOYKAN 9:50 Greek NT: Byzantine/Majority Text (2000)

KQL ELTIEV TIQOG AUTOV O NOOUG HT) KWAVETE OG YAXQ OVK €0TLV ka0

NHWV LTTEQ NUWV EOTLY

KATA AOYKAN 9:50 Greek NT: Textus Receptus (1550)

KQL ELTIEV TIQOG AUTOV O OOUG LT KWAVETE OG YAXQ OVK €0TLV kKO

MWV LTTEQ NUWV EOTLY

KATA AOYKAN 9:50 Greek NT: Textus Receptus (1894)
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KA ELTIEV TIQOS KUTOV O OOVG U1 KWAVETE 0G YaQ OVK €0TLvV KO

NHWV VTTEQ WV E0TLV
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KATA AOYKAN 9:50 Greek NT: Westcott/Hort

ELTIEV D€ TIPOS AVTOV INOOLG M KWAVETE OC YO OVK €0TLV KO

VUV VTTEQ VHWV EOTLV

KATA AOYKAN 9:50 Greek NT: Tischendorf 8th Ed.

ELTTEV D€ TIPOS AVTOV NOOLG N KWAVETE OC YaQ OVK €0TLV KO

VUV VTTEQ VHWV EOTLV

KATA AOYKAN 9:50 Greek NT: Greek Orthodox Church

Kal elmev mEOog avtov 0 Inoovg: Mr) kwAvete: oV Yo €0tL kb’

VUV G Yoo ok €0TL KO Dp@V, UTTEQ VU@V E0TLV.
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9:50 Jeshu saith to them, Forbid him not; for he who is not against

us, he is for us.
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Lord does say, "Forbid him not: for he that is not against us

is for us."219921%0 | yke ix. 49, 50.
s A o K

"Forbid him not: for he that is not against us is for us.


http://www.ccel.org/ccel/schaff/npnf104.v.v.iv.lxxxi.html?scrBook=Luke&scrCh=9&scrV=49#fnf_v.v.iv.lxxxi-p2.2
http://www.ccel.org/ccel/schaff/npnf104.v.v.iv.lxxxi.html?scrBook=Luke&scrCh=9&scrV=49#fnf_v.v.iv.lxxxi-p2.2
http://www.ccel.org/study/Luke_9:49-50
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The reading which best fits the context or the author's theology( and

ideology ) is best.
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